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«OKOHYAHMWE MOPCKOTI'O 3AAMNBA» 1 <kMOPE TYMAHOB»:
HEKOTOPBIE ITPEACTABAEHNA APEBHIX CKAHAMTHABOB
O CEBEPHOM AEAOBUTOM OKEAHE

HAFSBOTN AND DUMBSHAF:
SOME OLD NORSE-ICELANDIC IDEAS OF THE ARCTIC OCEAN

Abstract: The article deals with several placenames that occur in Old Norse texts denoting
waters and territories outside the inhabited lands north of Norway. The combination of real
knowledge and geographical discoveries with the idea of the North that seemed to be the abode
of hostile forces and mythological creatures, led to the fact that the North Atlantic and the Arctic
Ocean appear in a wide range of Old Norse sources of different genres and written down
at different times in the form of a large sea bay that consisted of separate seas and was surrounded
by lands stretching from the European North through Greenland and North America all the way
to Africa, where both real and marvelous peoples lived.

KaroueBbie caoBa / Keywords: Cesepubiil AeAOBHTBII OKeaH, CeBepHAs ATAAHTHKA,
ITAMATHHUKA APEBHECKAHAMHABCKON ITNCHMEHHOCTH, FeOrpapIYecKie IPEACTABACHHA, MCHTAABHAS
Kapra, wucropmdeckas reorpacdus, mudoaormueckue IpeAcraBaeHms /  Arctic  ocean,
North Atlantic, Old Norse-Icelandic literature, geographical ideas, mental map, historical
geography, mythological ideas

[TamATHUKE ~ APEBHECKAHAMHABCKOI  IIMCbMEHHOCTH  3aPHKCHPOBAAH — BEChbMa
ArobombrTHOE 1peAcTaBAcHue 0 CeBepHOM AEAOBHTOM OKeaHe. B 2TuX COYHMHEHHAX OH
IIPEBPATUACA M3  YaCTH  MHPOBOIO  OKE€aHa,  OMBIBAOINETO, IO  MHEHHIO
PAHHECPEAHEBEKOBBIX Ie0rpaddOB, KPYTAYVIO IIAOCKYIO 3EMAIO («3EMHOM KpPYyI»), B 32AHUB
3TOro okxeana. lVl3mMeHeHHMA OBIAML CAGACTBHEM IIPOABIKEHHA YEAOBEKA B CEBEPHOM W
BOCTOYHOM HAIIPABACHHAX M PACIIMPCHUS MU3BECTHBIX U/HAU OOHTAEMBIX IIPOCTPAHCTB.
Kak ormerua I'. Ctopm, AO TOro Kak AIOAAM CTaAa XOTb B KAKOH-TO CTEIIEHU IIOHATHA
HpoTAKEHHOCTh CKAaHAHMHABCKOIO ITOAYOCTPOBA B 9TH ABE CTOPOHBI CBETA, OHH AOAIKHBI
OBIAM CYNTATh, YTO TaM, Ha CAMBIX OTAAACHHBIX OKPAMHAX HX COOCTBEHHEIX 3EMEAD,
HA TPAHHIIE C MUPOBOH OE3AHOMN, IIPO3BIBAEMON B CKAHAMHABCKOH Mudororuu I unyreazan,
#mByT BeAamkanbl!. Ho k kommy IXB., xoraa xmreap Xoayrasamaa Otrap oOOrHyA
Hopaxarr m aAoOpasca A0 3eman DBpApMOB?, A€reHAAPHBIM IIEPCOHAKAM ITPHUIIIAOCH
MOABHHYTBCS AAABITIE HA CeBep, a 3eMast Beankanos (Emyuxeimap) oka3arach OTACACHA OT
Hopserun 6oapiium mopewm, Ha uto Hamekas B 1070-e rr. Aaam bpemenckuit (IV. 40—41)
n o uém rosopua B Hadase XIII B. Cakcon I'pammarux (0.2.8)3. ABrop aHOHHMHOM

AratnHOA3BIYHON XpoHukHu «Mcropus Hopsernm», nucasmmii 8 Tperbert uersepru XII B.

U Storm G. Ginnungagap i Mythologien og i Geografien // Arkiv for nordisk filologi. 1890. Bd. V1. S. 344.

2 Cm.: Ohthere’s Voyages. A late 9th-century account of voyages along the coast of Norway and Denmark
and its cultural context / Ed. by J. Bately, A. Englert. Roskilde, 2007.

3 Storm G. Ginnungagap. P. 344.
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(1. e. BeKOM mHO3ke AAaMa) B B 3HAYNTEABHON MEpE OIMPABINHICA Ha €ro TPyA*,
ABBIYECKUX M 3araAOYHBIX obwurareaeir nepenéc m3 Hopeernn, Aanmm u IIserunm
(«oTi 3eMAE — cAaBa Bory — HaceAfroT HBIHYE XPUCTHAHCKHE HAPOABDY) €IIE AAABIIIE B
ceBepo-BocTOUHyIO cropoHny: «K ceBepy :xe 3a Hopsermeil ¢ BOCTOYHOH CTOPOHBI
IIPOCTHPAFOTCA MHOTOYHCACHHBIE IIAEMEHA, IIPEAAHHBIE — O yiKacl — A3BIYECTBY,
a IMEHHO: KHUPBAABI U KBEHBI, porareie (DMHHBL, U Te U Apyrue OpApMOHBD. Kpome Toro,
M3 €r0 PacCKa3a CAGAYET, YTO KOTAA KAKHE-TO MOPEIIAABATEAU COOPAAUCH IIPOIABITH OT
Mcaananu a0 Hopsernu, oHH IIOITaAH B «3UMHIOIO OOAACTB» M IIPUOHMAUCH K Oepery
MEMKAY IPEHAAHAIIAMU U ObAPMAaMU, 'AC UM BCTPETUAHUCH PasHbIE YAUBHUTCABHBIC AFOAM,
a OT 3THUX IIOCAEAHHX, IO €ro CAoBaM, «I'pEHAAHAHA OTAEAAETCH CKAAAMH, ITOKPHITHIMI
AbAOM». TO ecTh, IO MHEHHIO aHOHHMHOI'O HOPBEKCKOIO aBTOPA, MEKAY | peHAaHAmEH 1
3emacit beapmos (beaomopbem) He Aexar (kak aymasnm Aaam bpemenckuit n Cakcon
I'paMMaTHK B Kak MBI IIOAYMAaAX OBI CETOAHS, 3HadA, 9TO [ peHAaHAMA — 3TO OCTPOB) BOABI
CeBepHoro AeAOBHTOTO OKeaHa, a PACIIOAAraeTCA 3EMAf, Ha KOTOPOIl AHMOO BOAATCA
CTpaHHBIE OOHTATEAH, AUOO HAXOAATCA ACASHBIE TOPBL /AaAee OH yKa3blBaeT, 4TO 34
cesepHOU OKOHeuHOCTBIO Hopsernmm nm @uHHMapKa (3EMAH CAaMOB) ITOMEITIACTCH «CAMBIN
rayooku#i CeBepHEIil 3aAHB»O, IBHO NMeA B BUAY TO K€ BOAHOE IIPOCTPAHCTBO, B KOTOPOE
IIOIIAAN JIIOMAHYTBIE UM BbIIIe IyrernectBeHHukd. [1lo muenuro A. b. Moprencena, «a1o
MoOr OBITh (PBOPA, KOTOPBIH B COOTBETCTBHHU C HMACEH O TOM, Kak [ peHAaHANA CBA3aHA C
EBporioii, AoAKeH OBIA HAXOAUTBCA MEKAY STUMH ABymMA obaactamm»’. bBoaee Toro,
u3 «Mcropuun Hopserum» caeayer, aro I'peHAaHAMA «@IOYTH AOXOAHT A0 aPPHUKAHCKUX
octpoBoB»®. Ta e MpIcAb PopMyAnpyeTcs B reorpacdudeckoM counHeHnn koxnma XI1I B. ¢
ycAOBHBIM HasBaHueMm «Ommcanme 3eman I», rae coobOimaercd, 9ro «oT bpspmaramaa
TAHYTCA Yepe3 CEBEPHYIO 0OAACTh HE3aCEACHHBIE 3EMAH, IIOKA HE AOHAYT AO I'peHAaraay,
K IOTy OT KOTOPOTO A€HKAT IOCAEAOBATEABHO Xeanyiand, Mapriand v Burnsan) — 3eman B
CeBepHolt AMepHKe, OTKPBITBIC BHKHHIAMH. 3AECh TOxe yromuHaerca Adpuxa,
AO KOTOPOH, «KaK AYMaIOT HEKOTOPBIE AIOAW», TAHeTcsAs Brmaama. Becema ArobGomertHO
CAEAVIOITIEE YMO3AKAFOUEHHE aBTOPA TPAKTATA: «M €CAH 3TO TaK, TO BXOA W3 BHEIITHETO

MOpA AOAKEH HAXOAUTBCA MexAy Bumaamaom um Mapkaanaom»’. Tem cambiM OH

4 Cm.: Jackson T. N. The Far North in the Eyes of Adam of Bremen and the Anonymous Author of Historia
Nonwegie // The Medieval Globe. 2021. Vol. 7.1. P. 77—389.

5> Historia Norwegie / Ed. by I. Ekrem, L. B. Mortensen, trans. by P. Fisher. Copenhagen, 2003. P. 52, 54
I, 6-7, 9-10): «Quas nunc partes — Deo gratias — gentes colunt christiane. Versus uero septemtrionem
gentes perplures paganismo — proh dolor — inseruientes trans Norwegiam ab oriente extenduntur, scilicet
Kyriali et Kweni, Cornuti Finni ac utrique Biarmones... Quidam tamen naute cum de Glaciali Insula
ad Norwegiam remeare studuissent et a contrariis uentorum turbinibus in brumalem plagam propulsi, inter
Viridenses et Biarmones tandem applicuerunt, ubi homines mire magnitudinis et Virginum Terram
(que gustu aque concipere dicuntur) se reperisse protestati sunt. Ab istis uero Viridis Terra congelatis
scopulis dirimitum (mepesoa dparmentos «Mcropun Hopserum» — A. B. ITloaocunosa).

¢ Ibid. P. 56 (II, 10): «profundissimus Septemtrionalis Sinus».

7Ibid. P. 118, commentary to 11, 10.

8 Ibid. P. 54 (I, 11): «fere contingens Affricanas insulasy.

9 Alfradi Islenzk. Islandsk encyclopadisk litteratur / Udg. ved Kr. Kalund. Kobenhavn, 1908 (=Samfund
til udgivelse af gammel nordisk litteratur. Bd. 37). Bd. 1. S. 12: «[Af] Biarmalandi ganga lond 6bygd of
nordr-étt, unz vidtekr Grenland. Sudr fra Grenlandi er Hellu-land, pa er Markland, p[a] er eigi langt til
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VIBEP/KAAET,  9TO  BOAHBIE  IIPOCTPAHCTBA  MEKAY  CEBEPOAMEPHKAHCKUMU U
CEBEPOEBPOIIEHCKIMH 3EMASIMU — 3TO BHYTPEHHEE MOpe (MOp).

Boawr Araarrmueckoro m CeBepHOro /AEAOBHTOrO OKEAaHOB BHAATCA AFOASIM TOIO
BPEMEHU KaK OOABIIION CEBEPHBIN 3aAHB, KOTOPBIA aBTOPHI «KHHUIH O 3aHATHH 3eMAI» U
car — HE AaBafg €My CIEIIHAaABHOIO HMEHH — HAa3BIBAIOT lafsbotn. Komiiosur hafsbotn
(MH. 9. bafsbotnar), u3 haf, n «mope» n botn, m «1) AHO; 2) OKOHEYHOCTB/BEPIIMHA 3AAHBA,
dpopaa, 03epa, AOAHHBN'Y, HCITOAB3yeTCA AASl OOO3HAYEHUA I'AYOOKO BPE3arOIIErocs B
CYIIIy MOPCKOTO 3aAMBa, KOTOPBIM MOPE M 3aKAHYHUBAETCSA, TAK YTO AAABIIIEC HEKYAA IIABITH .
Ho sror Tepmumn He sABAfETCA TOIIOHHMOM, IIOCKOABKY HE HMEET OAHO3HAYHON
AOKAAM3AITUH, 2 MOKET OTHOCUTBLCA Kak K UepHOMY AN baatuiickomy MopsM, Tak 1, Kak B
HarrreM  cAy4ae, K Artaamtumdgeckomy u CesepHomy — AepaoBuromy  oxeamam!Z,
OTH HPEACTABACHUA  XOPOIINO B IIEAOM  HAAFOCTPHPYET  KapTa-PEKOHCTPYKIIHA,

cocraBaeHHaA A. beépuoOy!? (em. Maa. 1).

Hrerusalem

AFFRICA

KA. 1. CeBep B IpeACTaABACHUN APEBHECKAHAMHABCKAX aBTOPOB

Vinlandz ens goda, er sumir menn &tla at glan|gi af Affrika, ok ef sva er, pa er uthaf innfallanda 4 milli
Vinlandz ok Marklandz».

10 Cleasby R., Gudbrand Vigfusson. An Icelandic-English Dictionary. Oxford, 1957. P. 73, 228.

" Fritzner J. Ordbog over Det gamle norske Sprog. Christiania, 1886. Bd. 1. S. 688.

12 TTpumepnr em.: Ordbog over det norrene prosasprog / Dictionary of Old Norse Prose [Daexrponnsrit
pecypc]. URL: https://onp.ku.dk/onp/onp.phpro30427 (15.11.2022) (s. v. bafsbotn).

13 Bjornbo A. A. Adam af Bremens Nordensopfattelse // Aarboger for nordisk Oldkyndighed og Historie.
1909. R. 1I. Bd. 24. S. 231.
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[Ipurom utO B cpeaHeBekOBOI lcAaHAME HE BOSHHKAO CIIEIHAABHBIX TOIIOHHUMOB
AAl OOO3HAYEHNA OTACABPHBIX OKCAHOB, B IIAMATHHUKAX APEBHECKAHAMHABCKOM
IIICBMEHHOCTH  (MCAQHACKHX Carax M IEeOrPaPUYECKUX COYNHCHHAX, HOPBEKCKUX
XPOHHKAX) 3a(PUKCHPOBAHO 3HAYUTEABHOEC YHCAO HA3BAaHMNU MOpeH 1 3aAnBOB!4. CambiM
PACIIPOCTPAaHEHHBIM THAPOHHMOM M3 CEBEPHBIX APKTHYECKUX OOAACTEH OKa3BIBaCTCH
I'anosux (Gandpik), 6GykBaabHO «KOAAOBCKOM 3aAHUBY», U3 gandy, M «KOAAOBCKOI IIOCOX» U
vik, f «3aAmuB»!>. BDOABIIIMHCTBO HMCCAEGAOBATEACH, OAHAKO, BHAUT B OCHOBE T'HAPOHHMA
Gandpik mectnoe dunckoe Haspanue Kanta-lahti, m3MeHEHHOE ITOCPEACTBOM HAPOAHOI
srumoArornd. Ho KakuMm OBl 11O IPOMCXOMKAECHHIO HHU CYHTAAOCH 3TO Ha3BaHUE, BCEMU
HCCACAOBATEASIMI OHO BOCIIPHHHMAECTCA Kak 0Oo3HadeHHe beaoro Mmops man eré yxe —
ero Kanmaasakmckoro zaamBa. He coraamrasce ¢ AaHHOM TOYKOM 3peHHSA, f, HAIIPOTHUB,
HAXOXXY AOIIOAHHUTEABHYIO APIYMECHTAILIUNIO B ITOAACPIKKY OCTABACHHOIO O€3 BHHUMAaHUSA
BeiBoA2 K. @. Tmanaepa, 94to «Bech A€AOBUTHII OKEaH Ha CEBEP OT EBPOIIEHCKUX OEpPEeros
OBIA IIOHAT KaK 3aAUB — Sius Seplentrionalis m HaszBaH 'anaBukom. C TedeHHEM BPEMEHH,
oAHaKO, mouAtHe ['aHABHKA crano cyxuBaThCA»!®. MHE AOBOAHMAOCH HIHICATE OO 3TOM
THAPOHHME!, ITO9TOMY 3AECH 1 OCTAHABAHBATBHCA HA HEM OOAEE IIOAPOOHO He OYAY.

Emé oaun rmaponum, otaocarmiicas k CeBepHOMy AEAOBUTOMY OKEAHY HAH €rO
vacta, 310 Dumbshaf (u3 dumba, t «ryman» u haf, n «ope») «Tymamnoe mope, Mope
Tymanos»!'8. On durypupyer B MCAAHACKOM COYMHEHHH, U3AATAFOIIEM HCTOPHIO OKOAO
430 mepBOITOCEAEHIIEB HA OCTPOBE, UX CEMEH M ITOTOMKOB M HOCAIIeM HaspaHue «KHura
O 3aHATUN 3eMAM» (coXpaHHAach B 1ATH peaakmuax XIII-XVII Bs.), a Taxke B mATH carax
AETEHAAPHOTO COAEp/KaHUA, AaTHpyeMBIX XIV B., — ABYX HO3AHHUX POAOBBIX carax
(«Care o bapae Ace Cuexnoit I'opsr» u «Care o 3orotom Topuper) u TpEX carax o
ApeBHux BpemeHax («Care 06 Ormae OaHopykom m AcmyHAe YOwmiie bepcepkosy,
«Care o Xaaspaare Dicreiinccone» u «Care o Ketmae Aococey).

B «Kunre o samATHm 3eMAm» PACCKA3BIBAECTCA O HOPBEKIIE IO MMEHH XEABIH
Tormuii, KOTOPEIA OTHPABHACA C KeHOH U AeTbMH B Mcaanamro. O HEM roBopHrcs, 9TO
OH HE OBIA ITOCACAOBATEACH B BEPE M, XOTA BEPHA B XPHCTA, B TPYAHBIC MUHYTHI KH3HI
moanaca Topy. IToanasmas k Mcaamanu, on obparuaca k Topy ¢ mpocb0oii ykasars,
rAc eMy caeayer mpucrate K Oepery. CoraacHo pepakiumu Sturlubik (ox. 1275-1280)1,
KOTAQ 3HAMEHHSA HAIIPABUAU UX KOPAOAb B CEBEPHYIO YaCTh OCTPOBA, CHIH XEABIU XPOAbBB
A3BUTEABHO IIOMHTEPECOBAACA § OTIA, HE PEIIHA ObI TOT OTIIPABUTHCA AAABIIE B yvbexas,

€CAN OBl TOp YKasaA Ha HCTO, HEB3HMpPad HA TO, YTO ACTO YK€ ITOAXOAMAO K KOHIIY M BCC

14 Cleasby R., Gudbrand 1 igfusson. An Icelandic-English Dictionary. P. 228.

15 Ibid. P. 188, 716.

16 Tuandep K. @. Iloesaxu ckanAnHaBOB B beaoe mope. CI16., 1906. C. 73.

17 Amearcon T. H. O ruapounme Gandpik // CoopHux crareit k 85-aeruro A. A. MaduHCKOIO (B IIeYaTH).

18 Cleasby R., Gudbrand Vigfusson. An Icelandic-English Dictionary. P. 109.

19 Dra peaaxnumsa «KuHurm o saHATHH 3eMAN» ODO3HAYACTCA IIO HMMEHH CBOEIO 4BTOPA, HMCAAHACKOIO
nucateas n noantuka Crypasr Topaapcona (1214-1284). Oma coxpaHmAach B OyMaKHOM  CITHCKE
AM 107 fol — xomuu cepeannst XVII B. ¢ yrpadeHHOrO IIO3AHEE OPUTHHAAA.
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xoreAn npuctath k oepery?. I1oa Aymbexasom 3aech, CyAs IO AOTIKE PacCKa3a, IMEETCH B
BUAY TO, 9YTO MBI HasBaAum Obl I'pemaaHAckumM Mopem, T.e. Ta uacth CeBepHOro
AeaoBUTOTO OKeaHa, KOTOpasA HAXOAUTCA K cesepy oT Mcaananm.

Haspanue mops oObsAcHsercs B 3aumHe poAoBoil «Carm o bapae Ace CuemxuOM
['opb» 1 BO3BOAUTCA K IIOAYBEAHKAHY—IIOAYTPOAAIO IO mmMeHu Aynve?l. Kaxk ormernmaa
A. Mo, Aymb — 910 OAHO U3 TE€X UMEH BEAHKAHOB, KOTOPBIE CBA3AHBI C aTMOC(EPHBIMU
ABACHUAMU UAU IIPUPOAHBIMU cHAAMU?2, B GOABIIIMHCTBE PyKOIIHCEN cardt (M B YaCTHOCTH
B AM 158 fol, ox. 1560) stoTr 3aumn TakoB: «OaHOrO KOHyHra 3Basum Aym6. OH IpaBuA
OKOHYAHHAMH TEX MOPCKHUX 3aAUBOB (hafsbotnar), KOTOPEIE HAYT B CEBEPHOM HAIIPABACHUN
MHIMO XEAAYAQHAQ U Temepb 30ByTcs AymOcxaB 1o mMeHm KoHyHra AymoOa»?’. A BoT
B pykormucn  AM 165 g fol (meps. moa. XVIIB.) cara HaumHaerca HECKOABKO HHAYE:
«Konynr Aymb 1IpaBuA OKOHYAHHAMHU TEX MOPCKHUX 3aAUBOB (bafsbotnar), KOTOpBIE HAYT HA
FOrO-BOCTOK OT PHcaAaHA3, a K FOIY AGKUT TO MOPE, KOTOPOE Telepb 30BETCA AymMOCxaB» .
Ha mrepBorit  B3rasa, Aymbexas B ABYX  PEAAKIHAX Card  OTHOCHTCA K  Pa3HBIM
reorpadUYeckuM OOBEKTaAM, HO 9TO — OOMaHYHBOE BIIEYATACHHUE: PAa3HATCA HE ACHOTATHL,
a Kak OBI IIO3ULINA B IIPOCTPAHCTBE TOTO, KTO 9TO omuchBaeT. Ecau B mepBom dparmente
IepeA HaMH B3TAfA Ha ymbexas, Tak cKasaTh, C FOra, OTKYAQ-TO FOkHee Xea1yiaria,
TO BO BTOPOM MOpE OIIHMCaHO C ceBepa, co croponsl Crpansl Beamkanos, 3oByImerics
Pucanano. ITockoabxy Xeanysand, o IpeACTaBACHHAM TOTO BPEMEHH, ACKAA TIEPBBIM K FOTY
or I'pemaamAmm, TO IIOA OKOHYAHHUAMH MOPCKHX 33aAHBOB, YXOAAIIHMH (IO OoAce
PACIIPOCTPAaHEHHON BEPCHHU CAarM) B CEBEPHOM HAIIPABACHUU MUMO Xel1y1arda, CKOPee
BCEIO IIOAPA3yMEBAAACH YACTb OOABIIIOIO MOPCKOIO 3aAmBa (ceroAHAmrHero CeBEepHOTO
AeAoBHTOTO OKeaHa), a HMEHHO — OIIATh ke I'perranackoe mope. Yro kacaerca CrpaHer

Beaukanos  Pucasand, 1o osror tomouuMm  (Risaland, or risi, m  «BeAmkam»

>
u land, 1 «<3eMAfl, CTPaHA») BCTPEYACTCA B OYEHb HEOOABIIOM UHCAE Car O APEBHHX
Bpemenax. [lo pemapckoit «Care o Camcone Ilpexpacnom» (XIV B.; craprmas pykomuchk
XV B.), «PucaraHA AeKHT K BOCTOKy U K ceBepy or Aycrpsera (Bocrounoro myru. —
T. A) m OTTyAa Ha CEBEPO-BOCTOK. Tam AEKHT Ta 3eMAs, KOTOpas 30BETCA LirymHxeiimap
(emr€ oaHA cTpaHa BeAMKaHOB. — 1. A.), U KHUBYT TPOAAH U 3ABIE AYXE»?. To ectp T2

3EMAA IIPCACTABASCTCA AC)K&HICﬁ TAC-TO AAACKO Ha CEBEP, BOCTOK M CEBCPO-BOCTOK OT

20 Landnamabok // Islendingabok. Landniamabok / Jakob Benediktsson gaf ut. Reykjavik, 1968 (=Islenzk
fornrit. Bd. I). Bls. 250.

21 Cm. ero ums B 1. 3 aHoHuMHOMN TyA®! «[ Ipossurta érynos I» (Gurevich E. Anonymous Pulur, Jotna heiti
16 // Skaldic Poetry of the Scandinavian Middle Ages. Turnhout, 2017. Vol. 3. Poetry from Treatises on
Poetics / Ed. by K. E. Gade, E. Marold. P. 710).

22 Motz L. Old Icelandic Giants and Their Names // Frithmittelalterliche Studien. 1987. Bd. 21. S. 304.

23 Bardarsaga Snafellsass // Bardarsaga Snzfellsass. Viglundarsaga. Dordarsaga. Draumavitranir.
Voélsapattr / Udg. ved Gudbrandr Vigfisson (=Nordiske Oldskrifter. Bd. 27). Kebenhavn, 1860. Bls. 1:
«Dumbr hefir konungr heitid, hann red fyrir hafsbotnum peim er ganga nordr um Helluland ok nd er kallat
Dumbshaf, ok kent var vid Dumb koningy.

24 Ibid. Bls. 1, n. 2: «Dumbr kondngr réd fyrir hafsbotnum peim er ganga i landsudr af Risalandi, en fyrir
sunnan er haf pat, er nt er kallat Dumbshaf».

25 Samsons saga fagra / Udg. ved J. Wilson. Kebenhavn, 1953 (=Samfund til udgivelse af gammel nordisk
litteratur. Bd. 65). Bls. 31-32: «Risaland liggr til austurs og nordurs af Austurueginum og padan til
landnordurs. Pa liggr pat land er Iotunheimar heita ok bua traull og ovatter.
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[MIBeruu (T. K. IIBEACKHE 3EMAH TOXKE BXOAAT B YHCAO 3eMeAb IO Bocrounomy myrnm).
M coOTBETCTBEHHO, BO «BCTPEYHOMY» OIIUCAHUU AyMbexasa coO CTOPOHEL Pucasarda mop HuM
IIOAPA3YMEBAFOTCA TE JKE BOABI, YTO H B OIIHMCAHHH CO CTOPOHBI CEBEPOAMEPHUKAHCKUX
semenb. B «Care o bapae» Aymbexas ymomuaaercs emé TprmkAsl: bapa u TopkeAb IIABIBYT
n3 XoAyraaaHHa «Ha ceBep depe3 AymOcxaB»?’; Apyrori TopkeAb, Kak BBIACHAETCH,
BOCHHTBIBAACA «K ceBepy oT AymbOcxaBa»?’; I'ect, cein bapaa, masmér ns Hopsernu BAOAB
Oepera, muHyd XoAyraraoH u QPHHHMApK, BIIAOTb AO «OKOHYaHHUN MOPCKHX 3aAHBOBY
(hafsbotnar) n npunaeBaer «Ha ceBep 3a AymOCxaB»?8. VKazaHue Ha 3EMAH, ACKAIIUE 32
Aymbexasom, IpEeKpaCHO BIIMCBIBACTCA B TE CAMBIC TeOrpapHYecKue IIPEACTABACHUS,
COrAACHO KOTOPBIM I'peHAaHAMA OBIAA 9YACTBIO «MOCTA CYILIN», IIPOTAHYBIIEIOCH OT
beromoppsa A0 ceBepoaMePUKAHCKIX 3€MEAB U IIPEBPATUBIIETO CETOAHANTHIN CeBepHBII
AeAoBUTHIIT OKeaH BMeCTe ¢ ATAAHTUYECKUM OKEAHOM B OOABIIION 32AMB, OTXOAAIIUUI OT
OKPY/KAFOIIIETO 3EMAIO OKEaHa.

B poaosoit «Care o 3oarorom Topupe» (HanmcaHHOH, BepoATHO, B Havare XIV B.
U COXpaHHBIIEHcA B eAnHCTBeHHON pykomucu AM 564 4° ox. 1400 r.?%), pacckasbBaercs
O BHKHHIE I10 UMeHH BaAb, KOTOPEIT HArpaOHA MHOIO 30A0Ta, CPAKAACH C BEAHKAHAMH.
Bce cBon cokposuiia on nepenéc B nermepy B rope buecasepe ma cesepe y Aymbexasa. Tam
OHU C CBIHOBBAMHU YAETAHUCH Ha 30A0TO, IPEBPATHANCEH B ACTAIOIITUX APAKOHOB M CTEPETAN
30A0TO, ITOKa y HUX He oroOpaA ero 3oaoron Topup?. Tor ixe pacckas (B COKpaIéHHON
1 HECKOABKO TpaHCcOpMHPOBAHHON dropme) obHapyxuBaerca B BuAe «[Ipsau o Baae» B
ABYX MO3AHHUX ITPOCTPaHHBIX peAaknuax «Carm o XaapBAaHe DHICTEHMHCCOHE» (HE paHee
cepeansnl XIV B.)31, rae cooOmaercs, uro Baap ¢ Oparom «OBIAM BUKHHIAMH, XOAUAU B
Aymbexas 1 rpaOUAN BEAHKAHOBY», a 30A0TO Baap orHAA y Beamkana CBaAwd, KHBIIIEIO B
rope buecanepe x cesepy ot Aymbexasa’>. Co ccoiakoit Ha P. 3umexa I'. B. I'aaserprna
ompeaeAnAra Aymbexas Kak «CEBEpPO-3aITAAHYIO 9acTh beaoro Mopsa y moOepexps
Hopsernm»??, xotd y 3uMeka B yHOMAHYTOU pabOTe AOKAAM3AINA HECKOABKO HHAf: OH
VTBEP/KAAET, ITO ITO — «BOABI K 3aImaAy OoT l'amABuKa, k cepepy or Hopsermm»4, m xoan

ckopo landsux and 3uMeKa, HACKOABKO MOKHO CYAUTH IIO €rO IYOAHKAIIHAM, 3TO —

26 Bardarsaga Sneefellsass. Bls. 5: «nordr yfir Dumbshaty.

27 Ibid. Bls. 6: «fyrir nordan Dumbshaf».

28 Ibid. Bls. 51: «nordr fyrir Dumbshaty.

29 Margrét Eggertsdottir. Gull-Poris saga // Medieval Scandinavia. An Encyclopedia / Ed. by Ph. Pulsiano
etal. N.Y,; L., 1993. P. 249-250.

30 Gull-Péris saga / Udg. ved Kr. Kilund. Kebenhavn, 1898 (=Samfund til udgivelse af gammel nordisk
litteratur. Bd. 26). Bls. 11-14).

N Taaseipuna 1. B. Vcaanackme Bukuurckue caru o CeepHo#i Pycu. Tekcrtwl, mepeBoA, KOMMEHTApPHI.
M., 1996. C. 47-48.

32 Tam xe. C. 86—87: «peir varu vikingar ok lagu uti { Dumbshafi»; «pat er fyrir nordan Dumbshaty.

3 Tam xe. C. 113, mpumed. 137.

34 Simek R. Elusive Elysia or Which Way to Glasisvellir? On the Geography of the North in Icelandic
Legendary Fiction // Sagnaskemmtun. Studies in Honour of Hermann Pélsson on his 65th birthday,
26th May 1986 / Ed. by R. Simek, J6nas Kristjansson, H. Bekker-Nielsen. Wien; Koln; Graz, 1986. P. 257:
«the waters west of Gandvik, north of Norway» (coxpareHO aBTOpCKOe HalmcaHue rHApoHnMa). Hrkakoit
APTYMCHTAIIHE B IIOAACPIKKY CBOCH AOKAAM3AITHY aBTOP HE IIPHBOAHT.
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beaoe mope®, moayuaercda, wro B ero BHACHHI Aymbexas — HE dTO HHOE,
Kak coBpemenHoe bapenrieso mope. Ha moit Barasa, «[Ipaap o Baae» aaér ocnoBanusa Aaf
oroAectBAeHUs [ andéuka w  Aymbexasa (AAW, IO KpallHE  Mepe, ITOAYEPKHBAET
OTCYTCTBHE YETKOI IPAaHHIBI MEXKAY HHMH), IIOCKOABKY, C OAHOHM CTOPOHBI, B care
coobrmaercs, 9ro «Baap oburas B AymOcxase», a ¢ Apyroil (OyKBaAbHO Yepe3 HECKOABKO
crpoK) — uro XaApBAaH U CHIMyHA, IIPHIINEAININE HAa ITIOUCKH Baafd «ma BOCTOK B
beapmananay, Hamman ero «x cesepy ot I'anaBuka»3®. Cxopee Bcero, u I andsux, u Aymbexas
MBICAMAHCH KaK IIEPEXOASAINNE OAHA B APYIVIO YACTH TOIO MOPCKOro 3aauBa (bafsbotn),
KAKIM  IIPEACTABAAACA CKAHAMHABCKHM aBropam  CeBepHbiii  /\€AOBHUTEINl  OKeaH,
AOXOAAIIIII AO AEKAIIUX MEXAY bpapmaramaoM m I'peHAaHAMEN 3eMEAb, 3aCEACHHBIX
AUIIb BeAnKaHamu u TpoAaAsmu. CoorBercrBenHo, XepmanH [layabccon u I1. DaBapac
niepeBoAdIT Dumbshaf saunont carm xax the Arctic Ocean/Sea («CeBepubiii  AeAOBHTBLIX
okean/mope»)?7.

B «Kuure o 3aHATHH 3eMAH» 3TOT IIPUAYMAHHBII CPEAHEBEKOBBIMU CKAHANHABCKUIME
aBTOPAMU «MOPCKOH 3aAuBy» (hafsbotn) mmomemén B OOIIMI KOHTEKCT C HA3BAHHUEM EIIE
OAHOTO BECbMa AFOOOIBITHOIO reorpadpuyeckoro ooObekra. Pedp mAET O TOIOHNME
Svalbardi, HepeAKO OTOKAECTBAAEMOM — Ha OCHOBAHHH 3BYKOBOIO CXOACTBA —
c ceropaamHnM CBaapbapaom (ILlmurGepreHom), 910, BHE BCAKOIO COMHEHUSA, ABAACTCH
ommbouHbM  cy:kAeHHeM. Haspamme «CBaabOapA» AAA  OOO3HAYEHHA apXHUIICAATA
[Imunoepren (Haa xortopbiM 110 [munbeprenckomy Tpakraty ot 9 dpespana 1920 r.
ycTaHaBAUBaACA cyBepeHurter HopBerum) OBIAO YTBEPIKACHO HOPBEKCKHM CTOPTHHIOM H
BCTynuAO B cuAy 14 asrycra 1925 r. He mocaeaHIOIO pOAB B IPUHATHH TAKOTO PEIICHUA
CBIIPAAO MHEHHE KPYIIHEHIIEIO HOPBEKCKOIO HCTOPHKA, 3HATOKA M H3AATEAA
APEBHECKAHAMHABCKUX HCTOYHHKOB ['. Cropma’®, ropsdo moasep:kaHHOE 3HAMEHHTHIM
HOPBEKCKAM ITOAPHBIM HCCAEAOBaTEAEM U IToAuTHIeCKHM AeATeaeM P. Harcemom®.,

B oamoit m3 mHawaapHBIX rAaB «KHHIM O 3aHATHH 3eMAN» AASl YTOYHEHHA
reorpacpudaeckoro moAoxeHnu Mcaamanmm - pacckaseiBaeTci O HAIIPABACHHAX U
HPOTAKEHHOCTH  CBA3BIBAIOIIUX €€ C€ APYIMMH 3EMAfMH MOPCKHX MAapIIpPyTOB.
3aBepIraeTcs raaBa yKa3aHUEM HaA IIPOAOAKUTEABHOCTD ITAaBaHnM u3 Vicramamu Ha 1or u
Ha cesep. B peaakunu Sturlubik (Bepostao, BcaeactBue ommbku Crypast Topaapcona u
IIPOIIYCKA UM IIPU IEPEIHCHIBAHUU CO CBOEIO HCTOYHHKA HECKOABKHX CAOB)® myTh Ha
CEBEP OTCUUTHIBACTCA OT TOH 7K€ TOYKH, UYTO M AO AEKAITIEH K FOIy OT ocTpoBa Kpaamamm,

a uMeHHO oOT Peixeaneca (¢ABIMHOTO MbICa»), IpHHaAAEKamiero HOxHOI derBepTH

3 Ibid.: «the White Sea, which was commonly called Gandviky.

36 I rasetpura 1. B. Vicaanackue Bukuurckue carm. C. 86—89.

37 Halfdan Eysteinsson // Seven Viking Romances / Trans. by Hermann Palsson and P. Edwards. L., 1985.
P. 196-197.

38 Srorm G. Ginnungagap. P. 344-345.

3 Nansen F. In Northern Mists. Arctic Exploration in Early Times / Trans. by A. G. Chater. L., 1911.
Vol II. P. 166-173; cm.: Ilocnenos E. M. nuuGepren // Ilocneaos E. M. Teorpadpudeckue HazBaums
mupa. Tononummrdgeckuii caoBaps / O1B. pea. P. A. Areesa. 2-e uza. M., 2002. C. 475.

4 He cayuaiino m3pateap «Kuurm o sasatum semam» koO beneAukrccoH B pepaktmu  Sturlubik
BOCCTAHABANBACT IIPOIYILEHHbBIE CAOBA Ha OCHOBaHUU peaakiuu Hanksbik (Landnamabok. Bls. 34).
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Mcaamanm, HO Aexalero Ha Ioro-samape octposa. Hamporus, B peaaxnmm Hanksbik
(«Kuure Xaykay), HAIIHCAHHOH XayKOM DPACHACCOHOM B IIepBOM AecAtuaetrn XIV B.A4,
OTIIPABHOIT TOYKOH IIyTEIIECCTBUAA B CEBEPHOM HAIIPABACHHUU Ha3BaH larcarec (¢(AAMHHBIH
MBIC»), PACIIOAOKEHHBIII Ha CEBEPO-BOCTOKE OCTpOBa U mpuHaaAexkarui CeBepHOIT
werseptn Vicaamamm: «Ot Peiikpsmeca ma rore Mcaanaa Tpu AHs Mopem A0 Véabayxaayita
B Mpaanae mHa rore; a or /Aanraneca dersipe AHA MopeM A0 CBaAbOapAm Ha ceBep B
MOPCKOIT 3aAHB»*2,

Torouum  Csanvbapou  (Svalbardil) HEOAHO3HAYHO TPAKTYETCA HMCCACAOBATEAAMU™,
CaoBHO BO3paxas ommoHeHTaM, P.3nMeK B OAHOH CBOEH paboTe 3aABAfICT, UTO
Ceanvbapou st1o «cxopee Su-Matien, mexeanm Illmumbeprem»™, a B Apyrom Bcé xe
yrBepikAaeT TOKACCTBO Csansbapdu n Illmunbeprena®, Tem cambiM  uKcHpysd ABa
OCHOBHBIX MHEHHA OTHOCUTEABHO AOKAAU3AIINN AAHHOMN 3eMAHN. OAHAKO, HAPAAY C STHMH
ABYMS TOYKAMH 3PEHHSA, B AUTEPATypE IPUCYTCTBYET M TPEThA, IIPEACTABASAIOIIAAC MHE
HAanOOAEE IIPABOMEPHOM, 2 UMEHHO YTBEPIKACHUE, 9TO 3TO — YaCTh BOCTOYHOIO Oepera
I'pernanamn, B paiiome 3aamBa CkopcOu*®. B kadectBe aprymeHTa IIPOTHB TAKOIO
otoxaectBAeHuA Céarpbapdy BHIABUTACTCA yIBEp:kAeHHe, uTo B KoHue XIIB. (a mmenHo
TOTAQ, COTAACHO HCAAHACKAM aHHAAAM, OBIAA OTKPBITA 9Ta 3EMAfA) CKAHAHMHABCKHUE
MOPEIIAABATEA HHUKAK HE MOTAHM IIOAOWTH K BOcTouHOMY Oepery I'pemaamanm. OaHaxo,
Kak mopu€pkmBaer B. A. AepxaBuH, «IAaBaHNUA BUKHUHIOB IIPUXOAHMAHCH HA IIEPHOA
MaAOro KAUMAaTHYIECKOTO OIITUMYyMa, T. €. IIOTEIIACHUSA, U, HECMOTPA HA CAOMKHBIE ACAOBBIC
VCAOBHA Y BOCTOYHOIO II0OepexbA ['peHAAaHAMH, HM yAaBAAOCh, XOTb U H3PEAKA,
IIPOHHUKATH K  Oepery», O  4Y€M  YOGAHTEABHO  CBHAECTEABCTBYIOT,  IIyCTb
U HEMHOIOYHCACHHBIE,  HAXOAKM  HOPMAaHHCKOIO  IIPOUCXOKACHHSA,  CACAAHHBIC
APXEOAOTAMU B 3CKIMOCCKHX HOTpeOeHuax 3aauBa CkopcOu+’.

McaaHACKHE aHHAABL TOBOPAT OO OTKpBITHH 3TOH 3eMAu 1OA 1194 ropom*s.
Ho HacKOABKO CTOHT AOBEPATH 9TOU AaTHpOBKe? Bompoc o Tom, coaep:KaT AW aHHAABI

ACﬁCTBHTGABHbI@ AATbl 1 MOXXHO AHM ITOAATraTbCA HAa HUX B I/ICTOpI/I‘—ICCKOM HNCCACAOBAHHH,

4 N3 sroil mocAeAHeH (pparMeHT, BHE COMHEHHUsA, OBIA 3aMMCTBOBaH H B «boabinyro cary o6 Oaase
Tprorreacome» (Oléfs saga Tryggvasonar en mesta / Udg. af Olafur Halldétsson. Kgbenhavn, 1958.
(=Bibliotheca Arnamagnzana. Ser. A. Vol. 1). Bls. 255-256).

2 TLandnamabok. Bls. 33, 35: «Fra Reykjanesi 4 sunnanverdu Islandi er priggja deegra haf il Jolduhlaups 4
Itlandi { udr; en fra Langanesi 4 nordanverdu Islandi er fjogurra deegra haf til Svalbarda nordr { hafsbotn...»
(pesaxtua Hauksbik).

43 AeTaABHBIN aHAAM3 HMEIOIIUXCA B AmTeparype Toduek sperus cMm.: Chekin L. S. Svalbards fundr: The
Place Name Svalbard and Its Connotations in Medieval and Modern Literature and Cartography //
Notdlit. 2020. No. 45 (February). P. 18-38.

4 Simek R. Elusive Elysia. P. 252: «Jan Mayen rather than Spitsbergeny; cp. P. 258: «= Jan Mayeny.

4 Idem. Altnordische Kosmographie: Studien und Quellen zu Weltbild und Weltbeschreibung in Norwegen
und Island vom 12. bis zum 14. Jahrhundert. B.; N.Y., 1990. S. 187: «Svalbardi (= Spitzbergen)».

46 Aepocasun B. /1. CBaanbapa B kaprorpacdpun I'pensananu XVI-XVIII Bs. // Poccuiickas apxeoAorus.
2016. Ne 4. C. 151-161.

47 Tam xe. C. 150.

48 Tslandske annaler indtl 1578 / Udg. ved G. Storm. Christiania, 1888 (reprint — Oslo, 1977). S. 22, 62,
121, 181, 324, 477, Flateyjarbok. En Samling af norske Konge-Sagaer med indskudte mindre Fortallinger
om Begivenheder i og udenfor Norge samt Annaler / Udg. ved Gudbrandr Vigfusson, C. R. Unger.
Christiania, 1868. Bd. I11. S. 520.
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BecbMa HenpocT. Hauném ¢ TOro, 9ro BO3HHKHOBEHHE IIOAHOIICHHOH HMCAAHACKOIT
AHHAAUCTHKU y4u€Hble OTHOCAT Ammmb K KoHmy XIII B. (me pamee 1280 r.). Cuwmraercs,
YTO BCE HCAAHACKHE AHHAABI OCHOBaHBI HAa OAHOH peAaknnu (e€ MOKHO Ha3BaTh
WIPOTOAHHAAAMIY), 3HAYUTEABHASA YacTh MHQOPMALMH KOTOPOH TAK HMAHM HHAYC
BOCHPOHU3BOAUTCA B KakAOM Tekcre. C 3ammceit, ortHocammuxes k XIV B. m aaaee,
B AHHAAAX IIOABAAIOTCA H3BECTHBIC PACXOKACHHA, YKAa3BIBAIOIIHME HA TO, YTO AHHAABI C
5TOr0 BPEMEHH CTAAH BECTHCh He3aBHCHMOY. AaTHpPOBKH OOA€E PaHHErO BPEMEHH, YeM
xoHerr XIII B., MOTyT IMeTh Pa3HYIO CTEIIEHb TOYHOCTH — BCE 3aBHCHT OT TOTO, Ha KAKOM
HICTOYHUKE OCHOBBIBAAOCH TO HAHM HMHOE H3BECTHE. 3AIIUCH MOTAU OBITH PE3YABTATOM
3HAKOMCTBA COCTABHTEACH HCAAHACKUX AHHAAOB C TPYAAMH HX EBPOIICHCKHX KOAACT,
MOTAM OIHPAThCA HA YCTHYIO HHQOPMAIIUIO, PACIPOCTPAHABIINYIOCA B HCAAHACKO-
HOPBEKCKHX KACPUKAABHBIX KpPyraX, MOTAM OBITb CACACTBHEM ITUPKYAHPOBABIIUX B
OOIIECTBE CAYXOB, 4 IIOPOIT M BOBCE PE3YABTATOM BBIMBICAA !,

WMurepecyromas Hac mH@OpPMAIUA 3aKAIOYEHA B KOPOTKYIO pasy: «OTKpbITHE
(obmapykenune) Caavbapaa (Svalbards fundr)» B 1mectn aHHAANCTHYECKAX ITAMATHHUKAX U
«CBaabOapau HavineH (Svalbardi fundinn)» — B OAHOM. DTO O3HAYAET, YTO B IIECTH AHHAAAX
13 CEMH HCIIOAB30BaHA HMHad (popMa TOITOHHMA (TA€ BTOpaf 9acTh KOMIIO3UTa — bard, n),
HexeAn B «Kuure o 3aHATHH 3eMAN» (TA€ BTOPAsA YacTh KOMIO3UTa — bardz, m). Ilepsorit
KOPEHB CBA3aH C IIPHAATATEABHBIM SUa/f «<XOAOAHBIN» BO BCEX TPEX cAydUafAx (O TPETbEM
BapraHTe TONOHHMA — 4yTh HIuKe). Kak ormedaer A. C. UekuH, camas paHHAA PYKOIIUCH,
copepkariag  tonoHuM  Svalbard,—  sro  pykommch  «KopoAeBCKHX — aHHAAOBY
(GKS 2087 4to, ox. 1300-1328). Omn e cumraer yoOeaurTeAbHBIM MHeHHE PuHHYpa
I;IOYHCCOHH, YTO UCXOAHOH (DOPMOIT ObIAA Ta, KOTOPAs AOIIAA AO HAaC B «CKAaABXOABTCKUX
aaHarax» (AM 420 a 4°, ox. 1362 1.), a umenno Svalbardi, 1oToOMy 9TO, KAK OH HACTAUBACT,
pyxoruch «KOpOAEBCKUX aHHAAOB» OBIAA CO3AAHA IIPHUMEPHO Ha IIOABEKA paHbIe’!. Dtor
apryMEHT, OAHAKO, He paboTaeT IO pAAY HpuduH. Bo-mepBrIxX, mmotomy, 9To K OOAce
parHeMy BpemeHHu otHOCHTCA «KHHTa O 3aHATHH 3eMAM» ¢ PopMOH Svalbardi; BO-BTOPHIX,
notomy, uro u «KopoaeBckue amHaABD, U «CKAABXOABTCKHE AHHAABD) MOTAU YEPIATH
nadopmanuio AAf kouna XIIB. m3 oaHOro mcrounmka. YHCAEHHOE IIPEBOCXOACTBO
dopmer Svalbard vaa Svalbardis annasax Toxe HU O 9€M HE TOBOPUT OIIATH 7K€ 110 IIPUIUHE
HAAUYHA IPOTOAHHAAOB» U  B3aMMO3aBHCHMOCTH BCEX H3BECTHBIX HCAAHACKHX
AHHAAMCTUYECKHX — ITAMATHUKOB. Hanporus, motusuposka ®uumypa oynccona
cymectBenHa. B McaaHAum, Kak OH yKasbIBaeT, MMEAUCHh TOIOHHUMEI Bard w Svalbard;
CYIIIECTBUTEABHOE bard OBIAO AOCTATOYHO IMHPOKO PACHPOCTPAHEHO M HCIIOAB30BAAOCH

AAfl OOO3HAYEHHA BHEIIHETO Kpasd Yero-AuOO, B YaCTHOCTH HOCA (BOEHHOTO) KOPaOAf,

49 Tslandske annaler. S. LXXIII.
0 Cwm. 00 amHaAax B moer crarbe: Awakcon T. H. Hifvz Tartarar secundum quosdam: ceaeHus o tarapax B

HCAAHACKHX aHHAA2X // 30A0TOOpABIHCKOE 0Go3penue. 2019. T. 7. Ne 4. C. 616-635.
51 Chekin 1.. . Svalbards fundr. P. 19, 21.
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a B AaHAIIApTE HMMEAO 3HAYEHHE «BepIInHA, IpeOenp»’?. DuuHYp HOAYEpKUBaET,
YTO OT 9TOTO  bard OBIA C AETKOCTBIO OOpasoBaH bardi ¢ TeM K€ 3HAYCHUEM,
1 ACHCTBUTEABHO bardi (HE CAHMIIKOM YaCTOTHOE CAOBO) CAYKHUT OOO3HAYCHHIEM
OIIPEACAEHHOIO TUITA KOPAOAS, HMEIOILETO bard, T. €. TapaHHOrO cyAHa>. llccaeaoBateab
VIBEP/KAAET, 9YTO TPYAHO CKa3arb, Kakad opma (Svalbard wam  Svalbardi) BepHa,
HO OH CKAOHEH AYMAaTb, YTO IIPAaBHABHOM ABASETCA Ta, KOTOpasd COBHAAAET C (POPMOH
B «KHHTre 0 3aHATHN 3€MAM», IIOCKOABKY TOPa3A0 €CTECTBEHHEE 3aMEHUTD peAkoe Svalbardi
Ha XOpoIIo wu3BectHoe Svalbard, 4em wmaobopor>*. COOCTBEHHO TOBOpPSA, aBTOPHL,
COCTABHTEAH M IIEPEIIHMCYUKNA CAar HE BCErAa OBIAM IIOCAGAOBATEABHBI B IIEpeAadc
TOIIOHUMOB, OCOOEHHO TIeOrpadpPUYECKUX HA3BAHHH HA TEPPUTOPUU APYIHX CIpaH U
permonos®. O6mapyxus B peaakimu A «Caru o emuckore I'yamyrae» (ox. 1320-1330,
pykomucs AM, 399 40, ok. 1330-1350) Tpernit BapmanT Hamucanus torronnma (Svalbarir,
rA¢ BTOpad 9acTb kommosura — bardr, m), A. C. Yekun yAeAHA, HA MOI B3TAfIA, U3AUIIIHE
MHOTO BHUMAHHUA OOCYKACHHUIO IIPUYUH, IO KOTOPBIM 9TO UM IIPHOOPEAO APYIHE POA U
OKOHYAHME>®, HE 3aMETHB, YTO AaHHAA (DOPMa BCEIO AHIID Aapax legomenon M MOrAa OBITH
KaK CAYYAaHHOW OIMMOKON IIHCIIA, TAK U IIOIBITKON IIPUAAThP MMEHH OOAEE IIPUBBIYHYIO
dopmy. ABTOp peaaxmmu A 3TOH Card, aKTUBHO YEPIABIIHI MATEPHAA H3 HMCAAHACKHX
aHHAAOB®/, IIOMECTHA B CBOH TEKCT IIOCACAOBATEABHO ABA H3BECTHS, BXOAAIINE BO BCEX
VIIOMAHYTHIX BBEIIIE aHHAAAX"® B cTaThiO HOA 1194 roaooM — 0 KOpOHAITHH HOPBEAKCKOTO
koryura Ceeppupa um 00 otkpbrtuu CBaAbOapAa, HECKOABKO mepedpasupoBaB HUX U
ACHCTBHTEABHO U3MEHUB TOIIOHUM.

Aymaro, mmeercs AOIIOAHUTEABHAS APIYMEHTAIIUA B IOAAEPKKY MHeHHA PuHHYpaA

MoyHccoHa OTHOCHTEABHO HEPBUYHOCTH (POPMEL Svalbardi 1 AOCTOBEPHOCTH AATUPOBKH

AAHHOTO COOBITHA. ODTO — KOHBOM HHTEPECYIOIIETO HAC H3BECTHA B aAHHAAAX.
[Toa 1194 roaoM, TOMHMO 3TOTO reorpadU4YecKkoro OTKPHITHA, — HEPABHOMEPHO
pacIpeAeACHHBIE ITO PAa3HBIM aHHAAHCTUYIECKHIM COOPHHUKAM — IIOMEITIEHBI CBEACHHSA O

52 Cwm.: Cleasby R., Gudbrand 1 igfusson. An Icelandic-English Dictionary. P. 51-52; Ordbog over det norrene
prosasprog / Dictionaty of Old Norse Prose [DAeKTPOHHBIH pecypc]. URL:
https://onp.ku.dk/onp/onp.php?06937 (15.11.2022) (s. v. Bard).

53 Cm.: Cleasby R., Gudbrand Vigfusson. An Icelandic-English Dictionary. P. 51-52; Ordbog over det norrene
prosasprog / Dictionaty of Old Norse Prose [DAekTpOHHBIH pecypc]. URL:
https://onp.ku.dk/onp/onp.php?06969 (15.11.2022) (s. v. bardi); de V'ries |. Altnordisches etymologisches
Worterbuch. Leiden, 1957-1961. S. 26.

54 Finnur Jonsson. Svalbarde // Geografisk Tidsskrift. 1926. Bd. 29. S. 80.

55 Cw.: Amaxcon T. H. Cysaaab B APEBHECKAHAMHABCKOM IucbMeHHOCTH // ApeBHeMInne rocysapcrsa
ua teppuropuu CCCP. 1984 r. M., 1985. C. 216-217, upumed. 31; Ona se. McaaHACKHE KOPOAEBCKHE CArH
o Bocrounoit Espome. Msaanme BTOpOE, B OAHOH KHHTE, MCIIPaBACHHOE M AOMOAHeHHoe. M., 2012.
C. 346 (mpumeu. 17, 18), 347 (mpumeu. 20), 360 (mpumed. 59).

56 Chekin L. S. Svalbards fundr. P. 20-21.

57 Stefin  Karlsson.  Gudmundar saga biskups // Medieval Scandinavia. An Encyclopedia /
Ed. by Ph. Pulsiano et al. N.Y.; L., 1993. P. 245-246; Cormack M. Christian Biography // A Companion to
Old Notse—Icelandic Literature and Culture / Ed. by R. McTurk. Oxford, 2005. P. 34-37.

8 Cwm. mpumed. 48.

% Gudmundar ségur biskups / Stefin Katlsson (Editiones Arnamagnaana; 6). Kobenhavn, 1983. Bd. 1.
Bls. 83: «Vigdr Sverrir konungr undir korono. ba fannz ok Sualbardm («Koporosar konryur Cseppup.
Toraa Ob1A HatiaeH (OykB.: HaréAcs) 1 CBaAbOapAY).
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COOBITHAX, ACHCTBUTEABHO OTHOCAmMUXCA K 1194 1.: 0 KOHYMHE OEPreHCKOro emmcKoINa
[Taas (1156—-1194); o G6urBe komyHra Cseppupa B 3asmBe Propysarap (3 aupeas 1194);
o xoponartuu Cseppupa (29 urons 1194); o cmeprum 1pé€HACKOro AeHApmanHa bapaa
I'yrxopmccona (ym. 1194); a taksme o tom, uro Ilaas Momccor GbrA H36pan emmcKomom
Ckaapxoabta (1194). HoBOCTH HIMEFOT OTHOIIIEHNE IIPEUMYIIECTBEHHO K COOBITHAM SIIOXH
rpaxkaanckux BowH B Hopsernm, a Bor aad Mcaamannm HamboAee 3HAYMMBIM COOBITHEM
3TOro roaa ABAserca nsdpanne CkaapxoapTckoro emnmckona. Kak ommcemsaercs B «Care o
enuckorre Ilane» (mau. XIII B.), «Ha CAEAYIOIIIEE AETO ITOCAE CMEPTH CBATOTO EITHMCKOIA
Topaaka [Taap Obia n30pan emuckomom. [lepes aTiM OBIAO OYEHB AOATOE OOCYKACHHE
3TOIO BOIIPOCA, HO, B KOHIIE KOHIIOB, AEGAO OBIAO IIEPEAAHO EIHCKOIY bpamay, B
OCHOBHOM II0 coBerTy Xaaafd I'mmypapcona, m ox BeOpaa [laafd Aaf moespxm 3a
rparuny»®). [laap ormpaBuaca B Hopsermro m Aammrio m ObIA TaM PYKOIIOAOMKEH
AysAckuM  apxmenmckoniom AbcaaoHoM, 1o cosery Hmumaapocckoro apxwmernmckorra
Ditpuka, B AeHb xoAapckoro ermckora Moma, T.e. 23 ampeas 1195 .,
AAf CKAABXOABTCKOIO aHHAAHMCTa n30panue [laad — coOwrTme 3HAYMMOE, ITOCKOABKY
c 23 aexabpsa 1193 r., ¢ kormuuner Topaaka Topxasabccona (1178—1193), 3 Craabxoabte
EIIHCKOIIA He OBIAO. AHHAAMCT HAYHHAET CTATBIO O AAHHOM TOAE, €CTECTBEHHO, IIOMECTHB
mssectne o [Taae Momnccone ma mrepsoe mecto. Haao AymaTh, CKAABXOABTCKHET aHHAAUCT
0bAapaA ayTeHTHIHON nHOpMANHEl O COOBITUAX 9TOro roAa. ¥ mMeHHO B 3TOH craThe
BO3HHKAET TONOHUM Svalbardi — B opme, OTAHYIAIOIIEHCA OT OCTAABHBIX AHHAAOB,
HO B TOU ke, 9410 U B «KHHre 0 3aHATHN 3eMAMY. TaK 9TO MMEHHO OHA U IIPEACTABAACTCA
MHE HCXOAHOM.

[Tosauee Tomonum B TOM Ke popme — Svalbardi — nosBurcs B «Care o Camcone
[IpexkpacHoM», Bropas 9acTb KOTOPOH BKAIOYAET ACTCHAAPHBIN MaTe€pHaA, OCHOBAHHBIN
Ha CKaHAMHaBCKOW Mudoasorun®?. B aammom cayuae Céasrsbapou BHICTYIA€T HE Kak
pearbHad 3€MAf, a KaK 9aCTh MH@HIECKOIO IIPOCTPAHCTBA «K BOCTOKY H CEBEPY OT
AycrpBera m orryaa Ha ceBepo-BocTok»®®. CHawana Tam aAexur Crpana Beawmkanos
Pucasand, tam ects Crpama Beawkamos FEmyuxeivap, a BOT 3a Hel, BIIAOTB AO
He3aCeACHHBIX dYacTed I'peHAamamm, TAHETCA 3eMAA I0A HasBarueM Cearsbapou’t.
I'eorpacdpmyeckoe ommcaHme BKAIOYAeT B €eOA HMMEHA PEAABHBIX U (DAHTACTHICCKUX
3€MEAB, U KapPTHHA BBICTPAMBACTCH CACAVIOIIAA: MEKAY BIOAHE peaAbHBIM «BoctounbM

yrem» (Austrvegr, xax mpaBuao, ¢ Hadara XIII B. cayxua oDO3HAYEHHEM 3EMEAB IIO

60 Pals saga // Biskupa sogur II / Jonas Kristjansson gaf ut. Reykjavik, 2002 (Zislenzk fornrit. Bd. 16).
Bls. 299-300: «It naesta sumar eptir andlat Porldks byskups ins helga var Pall korinn til byskups. Adr var
mjok long tilrceda um pat mal, en par kom um sidir at pat var lagt undir Brand byskup, mest at radi Hals
Gizurarsonar, en hann kaus Pal til dtanferdars. Cp.: Islandske annaler (5. 2. 1194). S. 62, 121, 181;
Flateyjarbok. Bd. III. S. 520; Oddaannilar og Oddverjaanndll / Eirikur Pormédsson, Gudrun Asa
Grimsdéttir. Reykjavik, 2003. Bls. 137.

01 Pals saga. Bls. 300; Islandske annaler (5. . 1195). S. 121, 181, 324; Flateyjarbok. Bd. III. S. 520;
Oddaannalar. Bls. 137.

62 Cm.: Chekin 1. S. Svalbards fundr. P. 25.

03 CM. TeKCT B rrpumed. 25.

04 Samsons saga fagra. Bls. 31-32: «enn padan til mozs vid Grenlanz obygder geingr pat land er Sualbardi
heiter. pat byggia ymissar pioder».
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Oeperam  baarmiickoro MopsA) W He3aceACHHBIMH IIPOCTPAHCTBAMH | peHAaHAUN
(Granlanzg, dbyggdir) aewxar Pucasand, 1nscucseanup, Emynxeimap w Coanrvbapou. Tlocaeanee
1M, KaK OBIAO CKAa3aHO BBIIIIE, I CKAOHHA PACCMATPUBATH KAK HA3BAHHE YACTU BOCTOYHOIO
Ocepera I'pemaamamm B patiome 3aamBa CkopcOnm. OAHAKO CTOHUT ITOAYEPKHYTH,
YTO TOIIOHUM HE OBIA IIHPOKO PACIHPOCTPAHEH, YHOTPEOAAACA B HCTOYHHKAX HEYACTO Ad
H CAYKHA OOO3HAYECHHEM TAKUX TPYAHOAOCTYIIHBIX 3E€MEAB, YTO BIIOAHE MOT
B ACT€HAAPHOM KOHTEKCTE HCIIOAB30BATHCA HE B CBOEM OCHOBHOM 3HadeHHH. lem Ooaee
YTO IIEPEYMCACHHBIE AAAECE B TEKCTE€ AMKOBHHHBIE HAPOABI IIPEACTABACHBI HMMEHHO KaK
oburatean Céassbapou. V1 BHOBB cara pHCyeT Ty K€ KaPTHHY, O KOTOPOH yiKe IIIAA PEUb
Beire: eBpornerickuii Cesep u CeBepryro Amepuxy coeamuser «voct cymmy (P. 3umvex
HA3BIBAECT 9Ty IPOCTPAHCTBEHHYIO  KOHCTDPYKIIUIO  /07th-continent ~—  «CEBEPHBII
KOHTHHEHT»)%, B COCTaB KOTOPOTO BXOAUT obmTaemas (peaAbHas) I'peHranans, a Takxke e
HE3aCEACHHBIE YACTH U OCCKpaiiHUE IIPOCTPAHCTBA, HA KOTOPHIX IIPOKUBAIOT BEAHUKAHEL,
TPOAAH U IIpOYre MU(UIECKHE CYIIECTBA.
k% k

[ToaBeaAém  mrorm.  PasmoxkaHpoBEIE 1M pPa3HOBPEMEHHBIE  COYMHCHHSA
APEBHECKAHAMHABCKON ITMCHbMEHHOCTH 3a(PUKCHPOBAAU AOATOE BPEMsA CYIIECTBOBABIIIEE
IIPEACTABACHHE O HEPA3PHIBHOCTU CEBEPHBIX 3E€MEAb U O TOM, 4ro EBpoma Obira
ITOCPEACTBOM «MOCTA CYIIIH», BKAFOYABIIIETO B ceOs I peHAaHANIO, coeAnHeHa ¢ AMEPUKOIA,
a Ta, B CBOIO od4epeAb, ¢ Adpuxoil. Buyrpernune Boasl (a 310 coBpemennbie CeBepHBIH
A\eAOBUTHIIT OKEaH U CeBEpHAA YacThb ATAAHTHYECKOIO OKEAHA) IAC-TO HMEAH BBIXOA BO
BHEIITHNK (OMBIBAIOIIHUI «3€MHOIT Kpyr») okeaH. B mpeaerax atoro orpomHoro gropaa
uAu 3aauBa (bafsbotn, sinus septentrionalis) BBIAEASAOCH HECKOABKO MOPEH, B YaCTHOCTH
I'anosux  (Gandpvik «KoapoBckort 3aausy), u Aymbexas (Dumbshaf «Mope TymanoBy),
KOTOPEIE, BEPOATHEE BCETO, BOCIIPUHUMAAUCH KAK COCEACTBYIOIIHE HAHM ITEPEXOAMAIIHE
OAHA B APYIVIO YACTH 3TOTO MOPCKOIO 3aAHBA, KOTOPBIM AOXOAHA AO ACKAIIHX MEKAY
breapmaranaom n I'peHAAHANEH 3€MEAD, TAE KA AWUIITb BEAUKAHBI M TPOAAH. B ux umcao
BXoAMAA u obHapyxkenHad B 1194 1., COrAacHO HCAAHACKHM aHHAAAM, 3EMAS IIOA
nazpauuem Csanvbapou (Svalbardi). Tlop oTUM HMeHEM, KOHEYHO :K€, ITOHHMAACA HE
coBpemennbiii CBaapOapa/Illmnbepren, a wacts Bocrounoro Oepera I'peHaaHanm B
parione 3aamBa CkopcOu. [ToaobOuyro xapruny mupa dopMmupoBasn MH(OAOTHIECKUE
IIPEACTABACHHUA B COCAMHECHHH C PEAABHBIMH OTKPBITUAMH, ACAABIINMUCHA IIO Mepe

HPOABI/DKCHI/IH YCAOBCKaA B CeBepHOM HaHpaBAeHI/H/L
Cnucok Jimreparypbl

I'naseipuna, I'. B. Mcaasackme sukmarckme carn o Cesepmoii Pycm. Tekcrsl,

IIEPEBOA, KOMMEHTAPUM / T. B. I'nasprprraa — Mocksa: HayuHO-M3AaTE€ABCKIE TIEHTP

«Napomupy, 1996. — 240 c.

5 Simek R. Elusive Elysia. P. 258.
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